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Sapere vedere

Про біль із Бородянки, Бучі і Одеси...
Про вічний лютий і про крик душі...
У збірці зранені поети й поетеси
Мереживо війни сплітають у вірші...

Поліна Лучко

About pain from Borodianka, Bucha and Odessa,
About eternal February and soul’s scream,
In this call injured poets
Wreath laces of war in poems...

Polina Luchko
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Від авторів

Ідея зібрати поезії про війну різних українських авторів 
захопила мене після того, як я видала книгу «Живі історії 
війни». Не завжди легко передати свій біль словами у прозі, 
іноді душа просить римувати рядки. Разом з Поліною Лучко 
ми почали збирати вірші поетів, яких торкнулася російська 
військова агресія. Деякі з них надіслали свої твори в рукописах 
і потребували редакції, якою займалась Поліна. Кожен вірш, як 
і в моїй книзі, це певна історія, крик душі, що прагне достукатися 
до світу заради майбутнього Батьківщини. Невипадково те, що 
у книзі беруть участь саме 24 автора – символічне число, що 
перегукується з датою початку повномасштабного вторгнення 
росії в Україну. Серед них один відомий письменник Анатолій 
Камінчук, наш талановитий земляк, в пам’ять про якого Поліна 
зробила відеокліп. Деякі автори виявили бажання залишити 
їх твори без редакції. Мереживо війни – це мереживо болю, 
думок, переживань, які сплітаються в голові і виливаються на 
папері. Більша кількість авторів друкуються вперше і їх дебют 
саме в цій збірці. Дякуємо їм за небайдужість до майбутнього 
нашої держави та за довіру своїх творів саме нам з Поліною. 
У цій збірці ви зможете не тільки прочитати вірші, а й почути 
виконання голосом самого автора одного з поетичних творів 
за допомогою QR-кодів. Сподіваємося на те, що ця книга 
допоможе наблизити перемогу, розкрити творчий потенціал 
кожного із учасників. Бажаємо творцям натхнення, наснаги, 
терпіння, а всім українцям  – скорішої перемоги та мирного 
неба над головою!
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From authors

The idea to collect poems of different Ukrainian authors about 
the war excited me when I published the book ‘Alive Stories of the 
War’. It’s not easy to show the pain in the poem lines, sometimes 
the soul asks to rhyme the lines. With an editor Polina Luchko we 
started to collect the poems of the poets who faced russian military 
aggression. Some of them sent the poems in a writing formate and 
we needed to edit them, so Polina did it. Each poem like in my 
book, is a concrete story, soul’s scream which longs to knock at the 
world doors for the future of our Motherland. It’s not by accident, 
in the poems book there are 24 authors – our symbolic number, 
which reminds us the date of russian invasion to Ukraine. Among 
them there is a famous poet Anatolii Kaminchuk, our talented 
countryman. In his memory Polina made a video. Some authors 
wanted to leave their poems without editing. 

The lace of the war is the lace of pain, thoughts, worries, which 
are weaving in heads and are showing on paper. The most part 
of authors are being typed their poems for the first time, and this 
collection is their debut. We are thankful for their care to the 
future of our country and trust of their works to me and Polina. 
In this collection you can not only read the poems but hear their 
performance by the author one of the works with the held of the 
QR codes. We hope this book will help to make our victory faster 
and closer, to show a creative potential of each participant. We 
wish all creators inspiration, patience and all Ukrainians victory 
and peaceful sky over heads!
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Передмова

У поетичних рядках цієї книги – душевний біль людей, які пе-
режили жах окупації і драматичні події вторгнення на нашу землю 
дикої русофашистської орди. Тут також вміщені поезії тих наших 
співгромадян, котрих, можливо, безпосередньо обминуло чорне 
крило війни, але які разом з усією країною живуть вірою в нашу 
перемогу і ненавистю до лютого ворога, і докладають до цього всі 
свої сили. Переважна більшість поезій, вміщених у цій антології – 
твори людей, які, можливо, дотепер ніколи не писали віршів. Але 
екзистенційні випробування спонукають душу і серце до творення 
нових смислів, у яких – любов і лють. Щира любов до рідної землі, 
до її мужніх захисників, і пекельна лють до ненависного ворога. 
Книжка, яку ви тримаєте в руках, сильна своєю щирістю, відвер-
тістю, світлою силою і святою переконаністю в нашу перемогу.

Це надзвичайно важливо, адже кожному з нас нині, в час драма-
тичних випробувань, вкрай необхідна віра і відчуття спорідненості 
з усією Україною. Відчуття, що ми разом, гуртом, і що ми неодмін-
но переможемо, захистимо наші домівки, нашу рідну землю, наші 
святині від наруги і знищення. Такі книги додають нам сили і пози-
тивно впливають на свідомість кожного з нас. Ми усвідомлюємо, 
що тепер уже нарешті назавжди розірвали кляте московське ярмо, 
відтак після нашої перемоги мусимо будувати справді суверенну, 
вільну, демократичну європейську Україну, в якій українське сло-
во, українська культура, українська традиція будуть шануватися 
як наше рідне і споконвічне. Від імені Національної спілки пись-
менників України висловлюю щиру подяку авторам цієї антології,  
а також усім, хто долучився до її творення. 

Михайло Сидоржевський, 
голова Національної спілки письменників України
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Василь  
Беспаленко

Народився у  Львові, 1948 р. Працюю викладачем Львівського 
Національного Університету ім. Івана Франка. Факультет 
мистецтв. Кафедра режисури, сценічного мистецтва  
і хореографії. Викладаю анатомію, фізіологію рухливої діяльності. 
Завідувач кафедри Тілобудови, Фітнесу та Ювенології. 
Почесний професор Університету. Проректор Міжнародного 
Університету спорту у  Литві. Актор театру і  кіно. Працюю  
в напрямку спорту, історії, психології, мистецтва, прози, поезії, 
музики.
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*   *   *
Зіграйте п’яно на волторнах...
І м’якше струни контрабасу...
В скрипічних, спокій запанує, жорнах...
Літаври, не давайте волі
Джазу....
Це лірика, елегія і спокій!
Це Мир, Натхнення і Любов!
Ми проголосим НІ війні жорстокій!
Бо в наших жилах – Правди кров!
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*   *   *
Ми зрадили своїх Богів!
Нехай Вони тепер не зрадять нас!
Ми знищим наших ворогів!
На те у нас є День і час!

У нас для того є і День і Ніч!
І не лякає смерті нас заграва!
Нас не страшить жорстока Січ!
Бо Індо – Аріїв Ми Гідність! Честь і Слава!

Там Кемерійців, Галів, 
Кельтив, Даків...
На їх історії Славетній вчусь!
Від Древніх Греків, Римлян, Готів, Саків...
– Твердинею завжди стояла Русь!!!

Орда татар, монголів, саранчі...
Несли з собою смерть й оголені мечі...
Була колись... І буде зараз стерта!
Що чудь, мордва, болот місцеві угри...
Весь морок Зла – згорить і буде знову мертва!!!
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*   *   *
Повір, не знав кохана правди.
Я думав скарб належить лиш мені,
Я думав буду володіти скарбом завжди, 
І що ніколи не закінчаться щасливі дні!

Мінялись дні, мінялись пори року...
Тепер залишились одні не виразні фрагменти...
Фрагменти снів, бажань, розтанув спокій...
Тінь від смішних, наївних компліментів...

Ти на моєму засинала, стомлена, плечі
Я кольорових снів твоїх не бачив люба
І танула поволі в мороку ночі,
Така зваблива невимовна туга...

Вдихав твого волосся
дивний аромат
І відчував, як ніжно серце б’ється.
Мені б вернути ночі ті назад,
Та знаю щастя наше не вернеться...

Повір, не знав кохана правди...
Що полохливі відчуття
стрімкіші лані,
А почуття, якщо вмирають, то назавжди...
Виходить що любов, то
полохлива пані!

Ось наслідки такі собі –
Прострузій,
Я думав скарб належить лиш мені!
Закінчився танок смішних ілюзій...
Закінчились щасливі
і жадані Дні...




